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Report on the Lecture of HSK (Chinese Proficiency Test)

北京大学対外漢語教育学院銭旭菁＊

一、基本教学情況

2007年HSK庫話講座（初級班）学生学刃漢語吋問力半年～一年。但是由子没有和中国人交

際的蛭房，因此学生的祈力較差，眼多庫該己蛭学辻的簡単伺忙和日常用語祈不憧。男外，由

子没有自信，学生不敢井口課話，戸重依頼日語。第一天上午第一苛課可能是剛井始上課，速

不刃慣老師的上課方式，因此対老師的捉問凡乎没有回応。下午第二苛課井始，学生漸漸刃慣

了老師的笈音和上課方式，対老師的捉問有回応，課堂焉気逐漸活妖，学生紫張的心情逐漸放

松下来，第二天和第三天的教学因此非常順利地逆行。教学辻程中笈現有一名学生水平明屋高

子其他学生，能和老師交流，HSK話題也能正碗回答，蛭淘問他学辻一年半漢語，上辻外語学

校。因此建淡該生去中級班話折。該生祈后決定宙在中奴班。

二、教学内容

初級班的教学内容以HSK内容力主，輔以一定的会話妹刃。HSK（初中等）共有四十部分：

祈力理解，語法結杓，陶漬理解和綜合填至。从学生的漢語水平来課，由子伺忙量小，掌握的

語法項目少，HSK（初中等）課程対他椚来課有一定的確度。我桐原来准各的主要是返四十部

分的庫話策略，例子也主要是力了課明庫話策略。但是由子学生英防水平較低，話題本身対他

椚来課己蛭眼確，HSK庫話策略吏是確上加確，如果話庫話策略他椚可能基本祈不憧。根据学

生的情況，我椚筒化了庫話策略部分，重点話HSK話題。通辻話題的話解，神助学生夏刃己学

辻的内容，学刃新的内容。

学生和中国人接触得不多，因此祈中国人課話的机会不多，祈力理解自然也就成了学生的確

点。学生宜接折衷音有困確，因此我椚采取的方法是先址学生漬，倣妹刃，然后再折衷音。返

杵的効果較好。語法結杓部分教師可以迭拝相対比較容易的例子，所以返部分是学生理解得最

好的。返部分准各的内容基本上完成了。陶湊理解主要是帯着学生一起語，不从話的伺拾学生

転出桝音，辺漬辺話解。学生的陶漬理解水平比我椚預汁的要好，基本上能和老師一起語下来，

大概的意思也能明白，簡単的陶湊理解題能倣対。如果陶漬文章的内容合道，也道当地折展，

址学生妹刃一下口語。如陶漬〟球突返功”的文章，就址学生淡淡自己喜愛的球英或逼功。踪
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合填空对学生来说难度比较大，因为学过的词和语法结构太少，学生题本身不明白，ABCD四
个选项也不明白，因此这部分就介绍了一下题型，没有进行很多的练习。
　因为学生几乎无法和老师用汉语对话，个别辅导时间也是全班一起上课。个别辅导时间上课
的内容主要是两部分。一部分是做HSK的练习，主要是针对课上讲的内容做教材中相应的练
习。第二部分是会话练习。主要练习日常会话，练习方式是老师和学生对话，学生和学生对话，
学生自己一个人成段表达。学生练习会话的积极性非常高，课堂气氛比较活跃。

三、收获、问题和建议

　初级班学生的优点是有较强的学习动力和较高的学习热情，积极配合老师的教学。学生掌握
的汉语知识还可以，但实际运用的能力不够。如果有机会能用汉语的话，他们的水平能在短时
间内有较大的提高。学生的主要问题是因为没有说汉语的氛围再加上羞耻感太强，因此自信心
不足。自信心不足造成心理紧张，简单的内容也听不懂，也不敢开口说话。课堂上只有一两个
学生主动回答老师的提问。

　本次讲座学生的收获可能主要有以下几个方面：首先，学生的听力是练习得最多的。教师讲
课主要是用汉语，HSK四个部分中的听力也是这次讲座的重点。其次，学生的口语能力也的到
了一定的训练。除了每次上课前和补讲时间中专门的会话练习以外，平时讲课的时候也要求学
生回答问题。第三，学生对中国老师讲课的方式能有一定的了解，为打算去中国留学的学生提
供了这方面的信息。第四，和说汉语的本族人交流能增加学生开口说汉语的信心，提高他们对
汉语的兴趣。

　本次讲座也存在一些问题。①学生的水平和HSK应试讲座的内容不相符。这可以有两个解决
办法，一是把初中等HSK换成基础HSK。初中等HSK对初级班的学生偏难，基础HSK可能更适
合初级班学生的水平，因此初级班是否可以考虑讲基础HSK，这样学生的收获可能更大。二是
从初中等HSK中选择部分内容。日本学生的阅读能力比较强，掌握了一定数量的词汇和语法以
后，阅读能力就有很大的提高。而初级班学生现阶段的水平进行HSK阅读理解和综合填空的训
练还是有相当的困难的。因此是否可以考虑重点讲听力理解和语法结构两部分的内容，这样这
两部分内容能有比较充分的时间开展。阅读理解和综合填空部分选择适合初级班水平的内容

讲。我们这次讲座采用的是第二个办法。②发音和不敢（或不愿意）开口说话问题。发音差和
学生不敢开口说话实际上是一个问题的两个方面，二者互为因果。介绍自己的名字的时候，对
着点名册，我仍然几乎很难听懂他们说的名字是哪一个。学生学了半年或者一年以后，如果说
自己的名字中国人都听不懂的话，对他们的自信心是很大的打击。建议给初级班的学生留出一
定的时间帮助他们练习发音和最基本的日常对话。去年就有学生在相谈时间专门找北大的老师

纠正发音，可见他们还是有这方面的要求的。




